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CONSEIL D’ÉTAT 
section de législation 

avis 79.639/2/V 

du 29 juillet 2026 

sur 

un projet d’arrêté royal 

‘modifiant l’arrêté royal du 

29 janvier 2024 relatif aux 

professions d’assistant 

pharmaceutico-technique 

orienté vers l’officine ouverte 

au public et d’assistant 
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hospitalière concernant les 
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over 
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betrekking tot de 
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2/6  avis du Conseil d’État/advies Raad van State 79.639/2/V 

Le 24 juin 2026, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique, chargé de la Lutte 

contre la pauvreté à communiquer un avis dans un délai de trente jours prorogé de plein droit * 

jusqu’au 10 août 2026 sur un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté royal du 29 janvier 2024 

relatif aux professions d’assistant pharmaceutico-technique orienté vers l’officine ouverte au public 

et d’assistant pharmaceutico-technique orienté vers l’officine hospitalière concernant les mesures 

transitoires’. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre des vacations le 29 juillet 2026. 

La chambre était composée de Patrick RONVAUX, président de chambre, Christine HOREVOETS et 

Laurence VANCRAYEBECK, conseillères d’État, et Béatrice DRAPIER FACCO, greffier. 

Le rapport a été présenté par Stéphane TELLIER, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Patrick RONVAUX. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 29 juillet 2026. 

* 

Op 24 juni 2026 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de 

Vice-eersteminister en Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast met 

Armoedebestrijding verzocht binnen een termijn van dertig dagen van rechtswege* verlengd tot 

10 augustus 2026 een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging 

van het koninklijk besluit van 29 januari 2024 betreffende de beroepen van farmaceutisch-

technisch assistent gericht op de publieke apotheek en farmaceutisch-technisch assistent gericht op 

de ziekenhuisapotheek betrekking tot de overgangsmaatregelen’. 

Het ontwerp is door de tweede vakantiekamer onderzocht op 29 juli 2026. De kamer 

was samengesteld uit Patrick RONVAUX, kamervoorzitter, Christine HOREVOETS en 

Laurence VANCRAYEBECK, staatsraden, en Béatrice DRAPIER FACCO, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Stéphane TELLIER, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Patrick RONVAUX. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 29 juli 2026. 

*

 
* Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fine, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 

12 janvier 1973 qui précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juin au 

15 août. 

* Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met 

vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juni en 15 augustus. 
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Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84, § 1er, 

alinéa 1er, 2°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de 

législation limite essentiellement son examen à la compétence de l’auteur de l’acte, au fondement 

juridique ainsi qu’à l’accomplissement des formalités prescrites, conformément à l’article 84, § 3, 

des lois coordonnées. 

EXAMEN DU PROJET 

INTITULÉ 

 Le mot « met » sera inséré entre le mot « ziekenhuisapotheek » et le mot 

« betrekking ». 

PRÉAMBULE 

 À l’alinéa 1er, il n’y a pas lieu de viser l’article 153, § 3, alinéa 4, de la loi ‘relative 

à l’exercice des professions des soins de santé’, coordonnée le 10 mai 2015, cette disposition ne 

constituant pas l’un des fondements juridiques du projet. 

DISPOSITIF 

Article 1er 

 Le projet se présente comme un arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 

29 janvier 2024 ‘relatif aux professions d’assistant pharmaceutico-technique orienté vers l’officine 

ouverte au public et d’assistant pharmaceutico-technique orienté vers l’officine hospitalière’. 

 Or, l’article 1er n’apparaît pas modifier ledit arrêté royal du 29 janvier 2024 mais 

constitue une disposition transitoire autonome, qui n’est pas insérée dans un texte existant. 

 Interrogé à propos de l’intention poursuivie, la déléguée a indiqué ce qui suit : 

« L’objectif est de modifier l’arrêté royal du 29 janvier 2024 relatif aux professions 

d’assistant pharmaceutico-technique orienté vers l’officine ouverte au public et d’assistant 

pharmaceutico-technique orienté vers l’officine hospitalière concernant les mesures 

transitoires. Il est proposé d’adapter le projet d’arrêté en insérant un article 6/1 dans l’AR 

du 29 janvier 2024. L’insertion d’un nouvel article semble appropriée car l’article 6 vise les 

personnes actuellement titulaires d’un agrément obtenu sur la base de l’arrêté royal du 

5 février 1997 alors que les dispositions transitoires proposées concernent les personnes 

bénéficiant d’une dérogation accordée sur la base de l’article 153, §3, alinéa 4 de la loi 

relative à l’exercice des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015 ». 

 Compte tenu de cette réponse, l’article 1er sera modifié en indiquant que la 

disposition envisagée est insérée dans l’arrêté royal du 29 janvier 2024 pour en former l’article 6/1. 
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 Dès lors qu’il s’agira d’une disposition modificative, il conviendra d’adapter en 

conséquence le 2°, qui vise « l’entrée en vigueur du présent arrêté », ce qui aurait pour conséquence 

de renvoyer à la date d’entrée en vigueur de l’arrêté royal du 29 janvier 2024, soit le 1er avril 2024. 

Or telle n’est manifestement pas l’intention. Il conviendra dès lors d’indiquer dans le dispositif une 

date correspondant à celle de l’entrée en vigueur du projet. 

*
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Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, 

van de wetten ‘op de Raad van State’, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling 

Wetgeving zich, overeenkomstig artikel 84, § 3, van de gecoördineerde wetten, voornamelijk tot 

het onderzoek van de bevoegdheid van de steller van de handeling, de rechtsgrond en de vraag of 

de voorgeschreven vormvereisten zijn vervuld. 

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP 

OPSCHRIFT 

 Het woord “met” dient ingevoegd te worden tussen de woorden 

“ziekenhuisapotheek” en “betrekking”. 

AANHEF 

 In het eerste lid moet niet worden verwezen naar artikel 153, § 3, vierde lid, van de 

wet ‘betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen’, gecoördineerd op 10 mei 2015, 

aangezien die bepaling niet een van de rechtsgronden van het ontwerp vormt. 

DISPOSITIEF 

Artikel 1 

 Het ontwerp dient zich aan als een koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 29 januari 2024 ‘betreffende de beroepen van farmaceutisch-technisch assistent gericht 

op de publieke apotheek en farmaceutisch-technisch assistent gericht op de ziekenhuisapotheek’. 

 Artikel 1 wijzigt dat koninklijk besluit van 29 januari 2024 kennelijk niet, maar 

vormt een autonome overgangsbepaling die niet in een bestaande tekst wordt ingevoegd. 

 Op de vraag wat de bedoeling is, heeft de gemachtigde het volgende geantwoord: 

“L’objectif est de modifier l’arrêté royal du 29 janvier 2024 relatif aux professions 

d’assistant pharmaceutico-technique orienté vers l’officine ouverte au public et d’assistant 

pharmaceutico-technique orienté vers l’officine hospitalière concernant les mesures 

transitoires. Il est proposé d’adapter le projet d’arrêté en insérant un article 6/1 dans l’AR 

du 29 janvier 2024. L’insertion d’un nouvel article semble appropriée car l’article 6 vise les 

personnes actuellement titulaires d’un agrément obtenu sur la base de l’arrêté royal du 

5 février 1997 alors que les dispositions transitoires proposées concernent les personnes 

bénéficiant d’une dérogation accordée sur la base de l’article 153, § 3, alinéa 4 de la loi 

relative à l’exercice des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015.” 

 Gelet op dat antwoord, moet artikel 1 in die zin worden gewijzigd dat het vermeldt 

dat de beoogde bepaling wordt ingevoegd in het koninklijk besluit van 29 januari 2024 teneinde 

artikel 6/1 van dat besluit te vormen. 
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 Aangezien dat een wijzigingsbepaling zal zijn, dient de bepaling onder 2° die 

betrekking heeft op “de inwerkingtreding van onderhavig/dit besluit” dienovereenkomstig te 

worden aangepast, wat tot gevolg zou hebben dat wordt verwezen naar de datum van 

inwerkingtreding van het koninklijk besluit van 29 januari 2024, met name 1 april 2024. Dat is 

echter duidelijk niet de bedoeling. In het dispositief dient dan ook een datum te worden vermeld 

die overeenstemt met de datum van inwerkingtreding van het ontwerp. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Béatrice DRAPIER FACCO 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Patrick RONVAUX 

 


